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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-
tion de législation, quatrième
chambre, saisi par le Minis-
tre des Télécommunications, le
15 janvier 1999, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "relatif à la carte de
légitimation des membres du
personnel de l’Institut belge
des services postaux et des
télécommunications auxquels la
qualité d’officier de police
judiciaire a été octroyée", a
donné le 21 juin 1999 l’avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
15 januari 1999 door de Mi-
nister van Telecommunicatie
verzocht hem van advies te
dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "betref-
fende de legitimatiekaart van
de personeelsleden van het
Belgisch Instituut voor post-
diensten en telecommunicatie
aan wie de hoedanigheid van
officier van gerechtelijke
politie is toegekend", heeft
op 21 juni 1999 het volgende
advies gegeven :
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Compte tenu du moment où le présent avis est donné,

le Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait qu’en

raison de la démission du Gouvernement, la compétence de

celui-ci se trouve limitée à l’expédition des affaires

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il

soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi

limitée, la section de législation n’ayant pas connaissance

de l’ensemble des éléments de fait que le Gouvernement peut

prendre en considération lorsqu’il doit apprécier la

nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions régle-

mentaires.

EXAMEN DU PROJET

Préambule

Alinéa 1er

Il convient de citer l’article 32 de la loi du

26 décembre 1956 sur le service des postes en mentionnant

les modifications apportées antérieurement à cet article. On

écrira ", notamment l’article 32, remplacé par la loi du

19 décembre 1997;".

Alinéa 2

Il y a lieu de citer l’article 14 de la loi du

30 juillet 1979 relative aux radiocommunications en mention-

nant les modifications apportées antérieurement à cet

.../...
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article. On écrira ", notamment l’article 14, remplacé par

la loi du 8 mai 1998;".

Alinéa 3

Les articles 71 et 72 de la loi du 21 mars 1991

portant réforme de certaines entreprises publiques écono-

miques ne constituent pas un fondement juridique au projet.

On omettra donc la mention de ces deux articles.

Il convient de citer les autres articles visés en

mentionnant les modifications qui leur ont été apportées

antérieurement. On écrira ", notamment l’article 110,

modifié par les lois des 20 décembre 1995 et 19 décembre

1997, et l’article 136, remplacé par la loi du 19 décembre

1997;".

Alinéa 4

Cet alinéa, qui ne vise ni un fondement juridique

au projet, ni un texte modifié ou abrogé par celui-ci, est

à omettre.

Dispositif

Article 1er

Il convient d’écrire "prouvant leur qualité" au

lieu de "justifiant leur qualité".

.../...
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Article 3

A l’alinéa 2, i l y a lieu, en ce qui concerne la

mention devant figurer au verso de la carte de légitimation

de supprimer, à la fin de l’alinéa, les références faites

aux articles 110 et 136 de la loi du 21 mars 1991 portant

réforme de certaines entreprises publiques économiques,

celles-ci pouvant porter à croire que la mention reproduit

in extenso le texte de ces dispositions, alors que tel n’est

pas le cas.

Article 4

La délégation à l’administrateur général de

l’Institut est excessive. A fortiori, celle consentie au

fonctionnaire qu’il désigne.

Les auteurs de l’arrêté en projet pourraient

utilement s’inspirer des articles 6 et 7 de l’arrêté royal

du 5 décembre 1991 relatif à la carte de légitimation des

membres de la police communale.

Annexe

Ces modèles doivent être précédés de la mention :

"Legitimatiekaarten - Cartes de légitimation"

et suivis de la mention :

.../...
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"Vu pour être annexé à Notre arrêté du ...",

ainsi que de la mention "Par le Roi", et des titre et nom du

ministre qui contresigne l’arrêté.

------------
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies

gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht op het

feit dat, wegens het ontslag van de regering, de bevoegdheid

van deze laatste beperkt is tot het afhandelen van de

lopende zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven zonder dat

wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid

kan worden ingepast, aangezien de afdeling wetgeving geen

kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke

de regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen

heeft of het vaststellen of wijzigen van een verordening

noodzakelijk is.

*

* *

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Aanhef

Eerste lid

Er behoort te worden verwezen naar artikel 32 van

de wet van 26 december 1956 op de Postdienst, met vermelding

van de wijzigingen die nadien in dat artikel zijn aan-

gebracht. Men schrijve ", inzonderheid op artikel 32,

vervangen bij de wet van 19 december 1997;".

.../...
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Tweede lid

Er behoort te worden verwezen naar artikel 14 van

de wet van 30 juli 1979 betreffende de radioberichtgeving,

met vermelding van de wijzigingen die nadien in dat artikel

zijn aangebracht. Men schrijve ", inzonderheid op arti-

kel 14, vervangen bij de wet van 8 mei 1998;".

Derde lid

De artikelen 71 en 72 van de wet van 21 maart 1991

betreffende de hervorming van sommige economische overheids-

bedrijven leveren geen rechtsgrond op voor het ontwerp. De

vermelding van beide artikelen behoort dus te vervallen.

Er behoort te worden verwezen naar de overige

aangehaalde artikelen, met vermelding van de wijzigingen die

er nadien in zijn aangebracht. Men schrijve ", inzonderheid

op artikel 110, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995

en 19 december 1997, en op artikel 136, vervangen bij de wet

van 19 december 1997;".

Vierde lid

Dit lid behoort te vervallen, aangezien het niet

verwijst naar een rechtsgrond van het ontwerp, noch naar een

tekst die erdoor wordt gewijzigd of opgeheven.

.../...
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Dispositief

Artikel 1

In de Franse tekst schrijve men "prouvant leur

qualité" in de plaats van "justifiant leur qualité".

Artikel 3

Wat betreft de vermelding die moet voorkomen op de

achterzijde van de legitimatiekaart behoort in het tweede

lid, in fine, de verwijzing naar de artikelen 110 en 136 van

de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van

sommige economische overheidsbedrijven te vervallen, daar

anders de indruk kan ontstaan dat die vermelding een

weergave in extenso is van de tekst van die bepalingen,

terwijl dat niet het geval is.

Artikel 4

Aan de administrateur-generaal van het Instituut

wordt een te grote bevoegdheid gedelegeerd. Dit geldt

eveneens, a fortiori, voor de bevoegdheid die gedelegeerd

wordt aan de ambtenaar die door hem wordt aangewezen.

De stellers van het ontworpen besluit zouden zich

kunnen laten leiden door de artikelen 6 en 7 van het

koninklijk besluit van 5 december 1991 betreffende de

legitimatiekaart van de leden van de gemeentepolitie.

.../...
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Bijlage

Deze modellen moeten worden voorafgegaan door de

vermelding :

"Legitimatiekaarten - Cartes de légitimation"

en gevolgd door de vermelding :

"Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit

van ...",

en de vermelding "Van Koningswege", en de titel en de naam

van de minister die het besluit medeondertekent.

----------------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN, président de chambre,
de Heren kamervoorzitter,

P. LIENARDY, conseillers d’Etat,
P. QUERTAINMONT, staatsraden,

P. GOTHOT, assesseurs de la
section de législation,

J. van COMPERNOLLE, assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST, greffier,
Mevrouw griffier.

Le rapport a été présenté par
M. L. DETROUX, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par
M. C. AMELYNCK, référendaire.

La concordance entre la ver-
sion française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous
le contrôle de M. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

M. PROOST

Het verslag werd uitge-
bracht door de H. L. DETROUX,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opge-
steld en toegelicht door de
H. C. AMELYNCK, referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

R. ANDERSEN


